Romans 6:8



- is the transitional use of the postpositive conjunction DE, used to shift our attention to some background information regarding the subject of retroactive and current positional truth.  It is translated “Now.”  With this we have the first class conditional participle EI, meaning “if and it’s true.”  Then we have the first person plural aorist active indicative from the verb APOTHNĒISKW, which means “we died.”


The aorist tense is a constative or historical aorist, which regards the action as a past, historical fact without reference to its progress or results.


The active voice indicates that all Church Age believers produced the action of dying with Christ.


The indicative mood is declarative for the reality of having died with Christ positionally the moment we believed in Christ.

This is followed by the preposition SUN plus the instrumental of association from the masculine singular proper noun CHRISTOS, which means “with Christ.”

“Now if we died with Christ [and we have],”

 - is the first person plural present active indicative from the verb PISTEUW, which means “we believe.”


The present tense is a gnomic present used to express a universal truth, a maxim, a state or condition that perpetually exists.  This can also be an aoristic present, which is a statement of the action as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that believers with an understanding of this doctrine produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used to indicate the content of mental activity such as believing, and is translated “that.”  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  This is followed by the first person plural future active indicative from the verb SUZAW, which means “to live together with, to be alive together with.”


The future tense is a gnomic future, which states what will always happen under these conditions (believing in Christ) or what will always be true.


The active voice indicates that all Church Age believers will produce the action of living with Christ forever.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have instrumental of association from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, and meaning “with Him.”

“we believe that we shall also live with Him,”

Rom 6:8 corrected translation
“Now if we died with Christ [and we have], we believe that we shall also live with Him,”
Explanation:
1.  “Now if we died with Christ [retroactive positional truth] [and we have],”

a.  Paul continues with his subject of retroactive and current positional truth, but digresses slightly into another facet of the subject.


b.  Again Paul uses a conditional sentence based upon fact.  It is a fact that we died positionally with Christ on the cross in His spiritual death.  This is the doctrine of retroactive positional truth.


c.  God the Holy Spirit puts us positionally into union with Christ on the cross in spiritual death retroactively.



(1)  God the Holy Spirit is the agent who puts believers into union with Christ.



(2)  Being put into union with Christ is called positional truth.  We are really and truly placed into union with Christ.



(3)  God the Holy Spirit puts the believer into union with Christ at the moment of salvation.



(4)  God the Holy Spirit applies our position in Christ not only to our Lord’s status currently in heaven at the right hand of the Father, but retroactively back to His rejection of human good, and evil on the cross.



(5)  Having established already the fact that we were positionally in Christ on the cross, this means that we have died in our relationship to the sin nature.


d.  Therefore, since we have died with Christ spiritually with regard to the rulership of the sin nature (which means that the sin nature no longer has any control over us), this brings us to a future conclusion.

2.  “we believe that we shall also live with Him [current positional truth],”

a.  If God the Holy Spirit could do the more difficult thing of placing us into union with Christ in His spiritual death on the cross, then if follows with stronger reason that He can do the easier thing of putting us into union with Christ so that we can live with Him in heaven.


b.  So Paul comes to the conclusion that we will live with our Lord Jesus Christ in heaven at the right hand of the Father forever.


c.  Knowing this is based upon the system of perception called faith.  We cannot prove it rationally or empirically.  It can only be known through the teaching ministry of God the Holy Spirit and believed as true by the believer in Christ.


d.  It is not true because we believe that it is true.  It is true because God says that it is so in His infallible word.  We trust in the veracity of what God tells us.


e.  Therefore, this is not a subject for debate.  It is something that we must accept as true and understand through the teaching ministry of the Spirit.


f.  This is another guarantee of our eternal security.



(1)  We are placed into union with Christ at the moment we believe in Christ.



(2)  Being in union with Christ means that we shall live with Him forever.



(3)  Since this positionally happens at salvation, there is nothing we can do after salvation to change it.


g.  So if we have died with Christ, we shall also live with Christ.


h.  If we have accepted the work of Christ on the cross being judged as a substitute for our sins, then God gives us eternal life that we may live with Him forever.


i.  Living with Christ forever begins at the moment of salvation and continues for the rest of our life on earth, including our death, and on into the eternal state.


j.  You do not have to wait for death in order to live with Christ forever.  You can begin doing that now.  God has designed the spiritual life so that we can do so.


k.  You can have the same happiness now that you will have in eternity.


l.  You can be occupied with Christ now just as you will be in eternity.


m.  You can enjoy your eternal life now, because God the Holy Spirit has put you into a position to do so.
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